11-15. OM CTPIYEYKA A0 CTPIYEYKM / OJ STRICHECHKA DO STRICHECHKY /
RIBBON TO RIBBON
Tapac LWeByeHko / Taras Shevchenko

On  cTpivyeuka no CTpiYeYKMN,

Oj strichechka do strichechky,

Oh  ribbon to ribbon,
Mepexato Tpu HIYEeHbKM,
Merezhaju try nichen'ky,

[1] am making lace three nights,

Mepexato, BULLWBALO,

Merezhaju, vyshyvaju,

Making lace, embroidering,

Yy Heainto norynato.

u nedilju pohuljaju.

On Sunday [1] will make merry.

Oon naaxoTKa- YyepBYaATOUYKaA

Oj plakhotka- chervchatochka

Oh skirt of red [silk]

dvsynTecs, AiBYyaTouKa.

Dyvujtesja, divchatochka.

Marvel, O maids.

AvsynTecs, napyo6ku,

Dyvuijtesja, parubky,

Marvel, O lads,

3anopo3bki KO3aKMu.

Zaporoz'ki kozaky.

Zaporozhian Cossacks.

On  pguBymnTecs, avmganTtecs,

Oj dyvujtes’, lytsjajtesja,

Oh marvel, WO0o,



A 3 iHWKMM BiHYaMnTecs,

A z inshymy vinchajtesja,
But with others marry,
MNopasaHi PYLWHUKMN...

Podavani rushnyky...

Offered embroidered towels...
OTakKe-TO, Ko3aku!

Otake-to, kozaky!

There you have it, Cossacks!



